


Renginiai:

Paroda galerijoje „Atletika“
 (Vitebsko g. 21, Vilnius)

Atidarymas gegužės 28 d. 19 val.
19.30 val.  Emilijos Ukrainec performansas Heksaklavos,

20.00 val. Rugi (DJ set)

Ekskursijos po parodą:
Birželio 4 d. - 18.30 val., 19 val. vyks Emilijos Ukrainec performansas Heksaklavos
Birželio 12 d. - 18.30 val., 19 val. vyks Emilijos Ukrainec performansas Heksaklavos

Birželio 19 d. - 18.30 val.

Paroda veiks iki birželio 20 d.
trečiadieniais – penktadieniais 15–20 val.

šeštadieniais 15 – 21 val.

Paroda Vilniaus dailės akademijos  patalpose 
(Maironio g. 3  III, IV air Malūnų g. 3 C1 II a, Vilnius)

Bendras VDA Graduation Show Atidarymas 
birželio 2 d. VDA Senųjų rūmų kieme nuo 17:00 val.

18 val. Titaniko pastato (Maironio g. 3) 424 auditorijoje vyks filmų peržiūra. 
Dalyviai: Amira Solovjova, Elzė Svirnelytė, Vakaris Vitkauskas, Iveta Aleksiukaitytė, Akvilė

Lavinskaitė,  Elijas Požidajevas 

Paroda veiks iki birželio 13 d., pirmadieniais-sekmadieniais 10-19 val. 

Paroda Užupio menų inkubatoriuje
 (Užupio g. 2A, Vilnius)

Paroda veiks birželio 1 - 14 dienomis,  pirmadieniais – sekmadieniais 13-18 val.
 birželio 12 d. 13-22 val. 

Paroda Studium P 
(Pylimo g. 20-24, Vilnius) 

Birželio 2 ir 6 dienomis 19 val. vyks Varvaros Spilt garso performansas
Close-up of a Hairbrush with Headphones

Paroda veiks birželio 6-10 dienomis, sekmadieniais-trečiadieniais, 16-19 val.

Vieši BA darbų gynimai vyks parodos erdvėse birželio 2 - 4 dienomis.

Gailė Cijūnaitytė
čia klaida



Events:

Exhibition at the Atletika Gallery
 (21 Vitebsko St., Vilnius)

Opening on May 28 at 7:00 p.m.
 7:30 p.m. Emilija Ukrainec’s performance Hexaclavas,

 8:00 p.m. Rugi (DJ set)

Guided tours of the exhibition:
June 4 – 6.30 p.m., Emilija Ukrainec’s performance Hexaclavas at 7 p.m.
June 12 – 6.30 p.m., Emilija Ukrainec’s performance Hexaclavas at 7 p.m.

June 19 – 6.30 p.m.

The exhibition will run until June 20, Wednesdays through Fridays from 3:00 p.m. to
8:00 p.m., and Saturdays from 3:00 p.m. to 9:00 p.m.

Exhibition at the Vilnius Academy of Arts
(3 Maironio St. and 3 Malūnų St., Vilnius)

Opening of the VAA Graduation Show on June 2nd 5p.m.

A film screening in Auditorium 424 of the Titanikas building (Maironio st 3).
Participants: Amira Solovjova, Elzė Svirnelytė, Vakaris Vitkauskas, Iveta Aleksiukaitytė,

Akvilė Lavinskaitė, Elijas Požidajevas

The exhibition will run until June 13, Mondays–Saturdays, 10 a.m. to 7 p.m. 

Exhibition at the Užupis Arts Incubator 
(Užupio St. 2A, Vilnius)

The exhibition will be open June 1 – 14, Mondays–Sundays from 1 p.m. to 6 p.m., and
on June 12 from 1 p.m. to 10 p.m. 

Exhibition at Studium P
(Pylimo St. 20–24, Vilnius) 

Varvara Spilt’s performance Close-up of a Hairbrush with Headphones will take place
on June 6 at 7 p.m.

Exhibition dates June 6–  10, Sunday-Wednesday from 4 p.m. to 7 p.m.

Public BA thesis defenses will take place June 2–4.



1

2

3

4

6

5

7

8

9

10

Įėjimas

11

Entry



1  
Giedra Galminaitė
Tai labiau kaip atsisveikinimas ir nepatogus ėjimas ta pačia
kryptimi / It’s More Like Saying Goodbye and Awkwardly
Walking in the Same Direction 
Erdvinė audiovizualinė instaliacija, 5min. kilpa /
Spatial audiovisual installation, 5min. loop
Vadovė prof. Laura Stasiulytė-Gudaitė
LT
Kūrinys gilinasi į „TikTok“ platformoje išaugusį afektyvų
„Corecore“ vaizdų montažo lauką, kaip vėlyvojo kapitalizmo
laikiškumo krizės simptomą – tarsi pačios realybės ritmas būtų
pradėjęs strigti, kartotis, byrėti į fragmentus. Juodas disko
rutulys, kanarėlės iškamša ir robotiškas komentarų choras kuria
ore tvyrančios katastrofos nuojautą. Tai pasaulis, kuriame
formos dar išlieka, bet gyvybė iš jų jau pasitraukusi: rutulys,
netekęs šventiškumo; gyva būtybė, paversta vitrinos reliktu;
vaiduokliški balsai, įkalinti sintetinėje, be pertrūkio
besisukančioje kilpoje. Instaliacija nesiūlo politinio sprendimo. Ji
veikiau sukuria erdvę kūniškam atpažinimui, kad nuovargis,
nerimas ir persekiojantis pasaulio pabaigos jausmas yra ne
individualus sutrikimas, o veikiau bendras mūsų laiko klimatas.
EN
The work delves into Corecore – an affective video montage
genre that emerged on TikTok – as a symptom of late
capitalism's temporal crisis. A black disco ball, a taxidermied
canary, and a robotic choir of comments evoke a feeling of
catastrophe hanging in the air. Forms persist, but life has
withdrawn from them: a disco ball stripped of its radiance, a
living being turned into an exhibit, spectral voices trapped in a
ceaseless loop. The installation offers no political solution, only
a space for bodily recognition that exhaustion, anxiety, and the
sense of impending doom is not an isolated experience but the
shared climate of our time.

2
Danielius A. Voskoboinikovas
Zzz... / Zzz...
Kapos 42 x 59,4 cm., muzikinis albumas /
Foam board 42 x 59,4 cm., music album
Vadovė doc. Agnė Matulevičiūtė
LT 
Kūrinyje yra nagrinėjama savivoka, jos būsena reflektuojant  kaip
aplinka formuoja savęs suvokimą? Atsižvelgiant į savirefleksijos
priežasčių ir pasekmių ryšius, ši būsena kinta priklausomai nuo
lūkesčių ir gaunamo rezultato. Vadovaujantis šiuo procesu,
kūrinyje savivoka dekonstruojama kuriamo konteksto struktūros
konceptualizavimui. Atskleidžiama idėjų, sąvokų ir jų reikšmių
transformacijos eiga, kur šios abstrakčios mąstymo kategorijos
apsvarstomos metafizikos principais (pagrindinių tikrovės
principų ir struktūros analizė). Sukurta metafizinė tikrovė vienu
metu veikia kaip įrankis ir rezultatas, kur prieš tai minimos
mąstymo kategorijos pervertinamos. Siekiama transcendentinė
būsena įgalina atvirkštinę arba naują prizmę, kurios pagalba
savivokos procesai įgauna unikalų potencialą.
EN
This piece of work investigates self-awareness and its state
using reflection methods. Given the relationships between
causes and effects, this state changes. This revision depends on
expectations and the outcome. In compliance with these
patterns, this work deconstructs the process of self-awareness
in order to formulate the framework of the emerging paradigm.
This transformation of ideas formulates the framework of the
emerging paradigm and their meanings, where these abstract
categories of thought are examined through the principles of
metaphysics (analysis of the fundamental principles of reality
and structure). This constructed metaphysical reality functions
contemporaneously as both a tool and as a result, where the
aforementioned categories of thought are reassessed. The
pursuit of a transcendent state enables a reverse or new prism
and with the assistance of it the processes of self-awareness
acquire a unique potential.

3
Dmitrij Kudriavcev
Juodoji dėžė / Black Box
Patyriminė instaliacija / experiential installation
Vadovas doc. Valentinas Klimašauskas
LT
Darbe nagrinėjama fotografijos galimybė egzistuoti už regimojo
spektro ribų ir nepriklausomai nuo tiesioginio matymo.
Analizuojama, kaip vaizdas gali būti kuriamas per kūnišką patirtį,
garsą, temperatūrą ir prisilietimą. Instaliacijoje žiūrovas patenka į
tamsią, uždarą erdvę, kurioje regėjimas tampa nepakankamas, todėl
aktyvuojami kiti pojūčiai. Kūrinys remiasi fotografijos kaip
patyriminio proceso samprata ir kvestionuoja regėjimo bei šviesos
santykį su tikrove.
EN
The project explores the possibility of photography existing beyond
the visible spectrum and independently of direct vision. It examines
how an image can emerge through bodily experience, sound,
temperature, and touch. In the installation, the viewer enters a dark,
enclosed space where vision becomes insufficient, activating other
senses instead. The work approaches photography as an experiential
process and questions the relationship between vision, light, and
reality.
4 
Agnė Savickaitė
Right to connect 
interaktyvi instaliacija / interactive installation
Vadovas doc. Antanas Skučas
LT
Kūrinys tyrinėja pasiekimų kultūrą - sistemą, kurioje prievarta
pakeista leidimu, o savęs eksploatacija tampa savanoriška. Ekrane
sukasi tuščias ratas. Žiūrovui paspaudus mygtuką, inicijuojamas
savęs spaudimas: atsiranda bėgantis veikėjas, krenta konfeti,
fiksuojamos pastangos. Perdegus - galima paspausti ir vėl, jei nori,
gali ir geriau :)
EN
The work explores achievement culture - a system in which coercion
has been replaced by permission, and self-exploitation becomes
voluntary. An empty wheel turns on screen. When the viewer
presses the button, self-pressure is set in motion: a running
character appears, confetti falls, efforts are recorded. After burnout
- you can press again, if you want, you can do better.
5 
Edvinas Paslaitis
(Ne) matomos ribos / (In)Visible Boundaries 
Erdvinė instaliacija / Spatial installation
Vadovė prof. Laura Stasiulytė-Gudaitė
LT
Šiame darbe analizuojami principai, kurie sukuria prielaidas viešųjų
erdvių moraliniam-psichologiniam privatizavimui. Persipynusios
ribos tampa santykių kūrimo vieta, neatsiejama nuo panoptizmo
teorijos bei disciplinos visuomenės kaitos. Peržengdamas slenkstį
tarp privačios ir viešos erdvės, žmogus atsiduria taisyklių užpildytoje
niekieno zonoje, kur turi rasti balansą tarp savikontrolės ir išorinės
kontrolės mechanizmų. Skaidrios kompozicijos pabrėžia aiškių
vizualinių ribų nebuvimą, nors objektai išlaiko fizines ribas – griežtus
kontrolės rėmus. Prasminga erdvė sukuriama tada, kai ji įgyja ne tik
asmeninę, bet ir kolektyvinę reikšmę, o jos (ne) matomos ribos yra
nuolat apmąstomos ir kuriamos iš naujo.
EN
This piece analyses the principles that give rise to the prerequisites
for the moral and psychological privatization of public spaces.
Interwoven boundaries become sites of relational formation,
inseparable from the theory of panopticism and the transformation
of disciplinary society. By crossing the threshold between private
and public space, the individual enters a no-man's-land filled with
rules, where a balance must be negotiated between self-control and
external control mechanisms. Transparent compositions emphasize
the absence of clearly defined visual boundaries, even though the
objects themselves retain physical limits – rigid frameworks of
control. Meaningful space emerges when it acquires not only
personal but also collective significance, while its visible and
invisible boundaries are continuously questioned, reinterpreted,
and reconstructed.



6
Aleksandra Bronušaitė 
Tarp kūno ir vaizdo / The Body and The Image
Klijuojami plakatai, 40x50 cm. / Pasted posters, 40x50 cm.
Vadovas Prof. Artūras Raila
LT
„Tarp kūno ir vaizdo“ nagrinėja personažo transformaciją
šiuolaikinėje skaitmeninėje medijų aplinkoje, kur fizinis kūnas ir
virtuali reprezentacija susilieja į kintančią tapatybės formą.
Darbe jungiamas tekstinis aprašas, fotografinis atvaizdas ir
dirbtinio intelekto generuojami vaizdai, kuriantys tarpinę būseną
tarp realaus žmogaus ir skaitmeninio personažo. Virtualioje
erdvėje veikėjo tapatybė tampa nepastovi, priklausoma nuo
technologinės terpės, vizualinių sprendimų ir nuolatinių
transformacijų. Personažas čia suvokiamas ne kaip stabili forma,
bet kaip procesas, atsirandantis tarp kūno, vaizdo ir dirbtinai
kuriamos reprezentacijos. Kūrinys reflektuoja šiuolaikinio
žmogaus santykį su savo atvaizdu, autentiškumu ir medijų
kultūroje nuolat kintančia tapatybe, išryškinant ribą tarp gyvos
patirties ir virtualios iliuzijos.
EN
“Between the Body and the Image” explores the transformation
of identity within the contemporary digital media environment,
where the physical body and virtual representation merge into a
fluid and constantly shifting form. The work combines textual
description, photographic imagery, and AI-generated visuals,
creating an intermediate state between a real human presence
and a digital persona. Within virtual space, identity becomes
unstable and dependent on technological mediation, visual
construction, and continuous transformation. Rather than being
understood as a fixed entity, the persona emerges here as a
process formed between the body, the image, and digitally
constructed representation.

7
Goda Daraškevičiūtė
Tik ji žino, kad tik jis žino / Only She Knows That Only He Knows
Drobės, akrilas, medicininis gipsas, kintami matmenys / 
Acrylic on canvas, medical plaster, variable dimensions)
Vadovas doc. dr. Arturas Bukauskas
LT
Instaliacija parodo gaivališką aistrą partneriui, galingą jėgą
trokšti, mylėti ir būti. Aš noriu vyro neapsakomai, man reikia jo
kontrolės arba jo visiško nesusidomėjimo manimi. Man reikia jį
paliesti, apkabinti, suspausti ir bučiuoti, tai yra mano laimė
pasikliaujant potraukiu. Matau tik partnerį, jis yra mano taikinys,
aistros objektas.
EN
The installation reveals a primal passion for a partner — a
powerful force to desire, to love, and to exist. I desire a man
beyond words; I need his control or his absolute indifference
towards me. I need to touch him, embrace him, hold him tight,
and kiss him. This is my happiness, surrendering to desire. I see
only my partner: he is my target, the object of my passion.

8
Eglė Činikė
Memorialinė lenta Almai Bružaitei / 
Memorial Plaque for Alma Bružaitė
Eraviruotas granitas, 40 x 60 cm. / Engraved granite, 40 × 60
cm.
Vadovas prof. Artūras Raila
LT
Memorialinė logika paprastai remiasi prielaida, kad įvykis gali būti
perdirbtas į istoriją, o subjektas – stabilizuotas kaip atpažįstama
signifikacinė pozicija. Tačiau Almos Bružaitės atvejis šią logiką
sutrikdo: motinos signifikantas suyra, kaltės kategorija
nepakankamai stabilizuoja reikšmę, o tai, kas išstumiama, grįžta į
pačią atminties struktūrą. Teisė ir biopolitinė tvarka subjektą gali
identifikuoti, nuteisti ir administruoti, tačiau memorialas negali jo
paversti kolektyvinės atminties objektu. Todėl lenta ne įamžina, o
atidengia memorializacijos neįmanomybę: ji fiziškai įrašo vardą,
bet kartu parodo, kad simbolinis įrašymas neįvyksta. Memorialas
čia tampa vieta, kurioje reprezentacija susiduria su savo likučiu –
tuo, ko kultūrinė tvarka negali perdirbti į prasmę.

EN
Memorial logic is usually based on the assumption that an event
can be reworked into history, and that a subject can be stabilized
as a recognizable signifying position. However, Alma Bružaitė’s case
disrupts this logic: the maternal signifier collapses, the category of
guilt fails to stabilize meaning, and that which is expelled returns
into the very structure of memory. Law and the biopolitical order
can identify, sentence, and administer the subject, yet the
memorial cannot transform her into an object of collective
memory. Therefore, the plaque does not commemorate, but
exposes the impossibility of memorialization: it physically inscribes
a name, while also showing that symbolic inscription does not take
place. Here, the memorial becomes a site where representation
encounters its remainder – that which the cultural order cannot
rework into meaning.

9
Emilija Ukrainec
Heksaklavos / Hexaclavas 
Performansas, video dokumentacija, autorinis muzikinis
instrumentas / Performance, video documentation, custom-built
musical instrument
Vadovė prof. Laura Stasiulytė-Gudaitė
LT
Kūrinyje instrumentas veikia kaip situacija – erdvė, aplink kurią
mezgasi bendras veiksmas ir patirtis. Performansas primena pokalbį:
su pauzėmis, įsiterpimais, dialogais ir tyliais pritarimais. Jį papildo
moterų bendrų susitikimų metu rinkta vaizdo medžiaga, kurią
dokumentavo pačios dalyvės – Laura Prižginaitė, Agnė Milimavičiūtė,
Eglė Pundzevičiūtė, Monika Juchnevičiūtė, Agnė Balandžiūnaitė, Eglė
Bracaitė ir aš. Kol buvo konstruojamas instrumentas, paraleliai
formavosi ir ši moterų bendruomenė – lyg pats kūrinys gimtų ne vien
iš garso, bet ir iš tarpusavio buvimo, bendrabūvio bei dalijimosi laiku.
EN
In this work, the instrument is more than an object: it becomes a
meeting point for shared action and experience. The performance
unfolds like a conversation, with pauses, interruptions, responses,
and moments of quiet agreement. It is accompanied by video
material recorded during our meetings by the participants
themselves: Laura Prižginaitė, Agnė Milimavičiūtė, Eglė
Pundzevičiūtė, Monika Juchnevičiūtė, Agnė Balandžiūnaitė, Eglė
Bracaitė, and myself. As the instrument was being built, a women’s
community was also forming around it. In this way, the work grows
not only out of sound, but also out of presence, togetherness, and
time spent with one another.

10
Kamilė Laniauskaitė
Gražinikė, Lorkė, Nijolikė ir Kamuoliukas 
2 kanalų video kūrinys, 15 min. kilpa / 2 channel video, 15 min. loop
Vadovė prof. Laura Stasiulytė-Gudaitė
LT
Tai vizualinis tyrimas, nagrinėjantis mano šeimos moterų – močiutės
Veros, mamos Gražinos, tetų Loretos ir Nijolės bei manęs pačios –
tarpusavio ryšius. Darbe dėmesį skiriu ryšio kūrimui ir stiprinimui per
rūpesčio, kasdienybės bei grožio ritualus, veikiančius kaip intymios,
tačiau kartu socialiai apibrėžtos praktikos. Šiuos ritualus suvokiu kaip
paveldimas patirtis, perduodamas per stebėjimą, pasikartojimą ir
kūnišką įsiminimą. Jie ne tik kuria artumo ir tęstinumo jausmą, bet ir
prisideda prie tam tikrų moteriškumo normų bei vaidmenų
formavimo.
EN
This is a visual study exploring the relationships between the women
in my family — my grandmother Vera, my mother Gražina, my aunts
Loreta and Nijolė, and myself. In this work, I focus on the creation
and strengthening of connection through rituals of care, everyday
routines, and beauty practices that function as intimate yet socially
structured acts. I understand these rituals as inherited experiences,
passed down through observation, repetition, and embodied
memory. They not only create a sense of intimacy and continuity,
but also contribute to the formation of certain norms and roles of
femininity.



11
Vytautas Narbutas
Sustojimas po sustojimo / Stop after stop
Animacija, 3min. kilpa / Animation, 3min. loop
Vadovas doc. dr. Darius Žiūra
LT
Trumpi animuoti siužetai iš eskizų, surinktų keliaujant Vilniaus
viešuoju transportu. Naršytojų portretai čia tampa jų naršomu
turiniu, taip lyg uždarydami kilpą. Medžiotojas tampa
medžiojamuoju, naršytojas tampa savo naršomu turiniu, o
piešėjas tampa naršytoju. Piešėjas yra savotiškas naršytojas.
Periferiniu žvilgsniu ieškodamas modelio ir fiksuodamas
momentą greitais štrichais, jis tampa panašus į naršytoją, kuris
lygiai taip pat paviršiškai eina per medijų turinį. Fotografija,
reels'as, kitas, dar vienas, kita stotelė, laikas išlipti. Trumpa
kelionė per kibernetinį miestą piešėjo-naršytojo akimis.
EN
Short animated narratives based on sketches collected while
traveling on Vilnius public transport. Here, the portraits of net-
scrollers become the very content they are browsing, as if
closing a loop. The hunter becomes the hunted, the net-scroller
becomes their own scrolling content, and the drawer, who
sketches, becomes the scroller. The drawer is a kind of net-
scroller. Using peripheral vision to search for a model and
capturing situations with quick strokes, they become similar to a
net-scroller who also scrolls through media content in a similar
peripheral manner. A photo, a reel, the next one, another stop,
time to get off. A short journey in the cyber city through the eyes
of the drawer-net-scroller.



28-ių jaunųjų medijų
menininkų 

nuojautos, simptomai ir
ieškojimai

virto labai skirtingais kūriniais
– nuo intymių savirefleksijų ar

kolektyvinių ritualų iki
postinternetinių vaizdinių ir

ateities vizijų.

Pasaulis nėra nei aiškus, nei
teisingas, bet tame vėlyvame
būvyje, tarp ekrano šviesos ir

užsimerkimo, palinkime

 labos ir iki ryt.

 The feelings, symptoms, and
explorations of 28 young media

artists 

have resulted in a wide variety
of works ranging from intimate
self-reflections and collective

rituals to post-internet imagery
and visions of the future.

The world is neither clear nor
fair, but in that late state of

being, between the glow of the
screen and closing our eyes, we

still wish for 

sweet dreams and a see you.

Paroda yra Vilniaus dailės akademijos studentų
baigiamųjų darbų parodų tinklo dalis

Plačiau: www.vdagraduation.lt

The exhibition is part of a network of
graduation exhibitions by students of the

Vilnius Academy of Arts

More information: www.vdagraduation.lt
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